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1. Ilepevyens MIIaHNPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs MO0 TUCHUILINHE (MOIYJII0),
COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYEMBbIMH Pe3yJIbTaTaAMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeIbHO

NMPOrpaMmblI
Koa n Kox v HanmenoBanue
IInanupyemMsble pe3yJbTaThl 00yUeHHS 110
HAHMEHOBAaHUE | HHIAUKATOPA 10CTHKEHUS
JUCHUIINHE (MOILYJII0)

KOMIMEeTEeHIHH KOMIeTeHIUH
OIIK-7 3HaTh: OCHOBBI COBPEMEHHOTO
Cnocoben WHOCTPAHHOTO sI3bIKa (aHTJIMKACKOTO) IMpH
HCIIOJIb30BaTh PEIICHUN TEOJOTUIECKHX 331a9
3HAHUS OIIK-7.4 YMeTb: TNpUMEHATh 0a30BbIe  3HAHUSA

CMEXHBIX Hayk| O0yagaet 6a30BBIMHU
IIpY  PELIECHUU | 3HAHUSIMU COBPEMEHHOTO
TEOJIOTUYECKUX | HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3a1a4 (coBpeMEHHBIX
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB).

COBpPCMCHHOTI'O HHOCTPAaHHOI'O A3bIKa

(anrnuiickoro) pu peLieHun
TEOJOrMYECKHUX 3a7a4

Bnagers (HaBBIKH u/vim OTIBIT
NESATEIbHOCTH): 0a30BBIMU HaBBIKAMH
COBPEMEHHOI0  MHOCTPAaHHOI'O  fA3bIKa
(anrnmiickoro) pu peleHnn

TCOJIOTMYCCKUX 3aJa4

OIIK-7.7

Crnocoben paboTtath ¢
Hay4YHO-00T0CIOBCKOM
JIUTEpPaTypou Ha
COBPEMEHHOM
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3HaTh: CmocoObl PpaboThl C  HAay4YHO-

00roca0BCKOM JUTEepaTypon Ha
COBPEMEHHOM MHOCTPaHHOM SI3BIKE
(aHTIIUHCKOM) npu pEIICHUN

TCOJIOTMYCCKUX 3aJda4.

YMeTb: paboTaTh ¢ Hay4YHO-OOTOCIIOBCKOM
JIUTEpaTypon Ha COBPEMEHHOM
WHOCTPAHHOM f3bIKE€ (AHTJIMHCKOM) IpH
pELIEHNH TEOJIOTMYECKHX 3aau.

Bmagets (HaBBIKH 150458105 OIIBIT
NeSTeIbHOCTH): HaBbIKaMM  pabOThl C
HAY4YHO-OOTOCJIOBCKOM  JUTEpaTypoil Ha
COBPEMEHHOM MHOCTPaHHOM A3BIKE
(aHrnMiickom) pu penieHun
TEOJIOTUYECKUX 3a]1a4.

2. MecTO IMCHMILIMHBI (MOYJ151) B CTPYKTYpe OCHOBHO¥ NpogeccHoHAIbLHOM
o0pa3oBaTe/IbHON NPOTrPaMMBbI

YacTb 0CHOBHOM NPO(eccCHOHAIBLHOM
o0pa3oBaTe/IbHOI NPOrpaMMBbl

Omnpeneanrenb — MHAECKC
AMCUUIIMHBI (MOYJIs1)

O0s13aTenbHas 4acTh, MOJIYJIb
Cospemennblii(e) unocmparnnbwiii(e)
A3bIK(U)

b51.0.12.02

2.1. TpeGoBaHus K MpeIBaPUTEIbLHON MOATOTOBKE 00y4aKOIIErocs:

Kypc opueHTupoBan Ha CTYAEHTOB, HMEIOIIMX CBEICHUS O JHUCUUIUIMHAX
«MHOCTpaHHBIH A3bIK (QHTIIMIUCKUHN )», «CTUIIMCTHKA PYCCKOTO SI3BIKA.




2.2. JMCHMIUIMHBI W/WJIH TPAKTHKH, Ui KOTOPHIX OCBOEHHE IaHHOI
AMCHUIIMHBI (MOAYJIs1) HE00OX0AUMO KaK MpealiecTByomiee:

3HaHUSA U yMEHUS, MOJIy4YeHHbIE NTPU U3YYEHUHM JUCLUIUIMHBI «/IHOCTpaHHBIN SI3BIK B
npoeCCHOHATbHON KOMMYHUKAUU (QHTIMICKHIA)» HEOOXOIUMBI O00yJaromumcs JJis
OCBOCHHS KOMIICTCHIMHA, (OPMHUPYEMBIX YYE€OHBIMH IUCHUIUIMHAMH, CBA3aHHBIMH  C
U3yYEHHEM S3bIKOB Tpaauuuu: «JIaTUHCKUI s3bIK», «JpeBHErpedeckuil s3bIK», a TaKxkKe
JUCLMIUIMHAMU  Monyiiell  «bubneuctuka», «LlepkOBHO-UCTOPUYECKUE TUCLUILUIMHBLY,
«BepoyuutenpHble IUCHUNUHBD, «llepkOBHO-TIpaKTHYECKUE AUCUUILIUHBI), «/MCHUIUINHBI
OOroCI0BCKON CIICIHATU3ALIUI.

3. O0beM AUCHMILUIMHBI (MOIYJs) B 3aYeTHBIX €IMHHIIAX C YKA3aHHEM KOJIU4YecTBa
aKajeMHYecKHX YacoB, BbI/IeJIEHHbIX HA ayJIUTOPHYIO U CAMOCTOSITEIbLHYI0 padoTy

Buj yueonoii pa6orsl ®opma o0yueHust
Ounas 3aouHan
CemecTtp Kypc 2 Kypc 3
No3 Ned JletHss ceccust SuMHSsSA
ceccust
4acoB 4acoB 4acoB Yacos
KonrakTHas padora
o0y4Jarouuxcs ¢ 32 34 4 8
npenojaBaTejieM
AyauTopHble 3aHATHA (BCEro) 32 34 4 8
B TOM 4YHCIIE:
Jlexuum (JT) 8 8 2 -
[TpakTudeckue 3aHATHS 24 26 2 8
Bueaynuropnas padora - - - -
CamocrosiTesibHas1 padoTa
cryaenta (CPC) (Bcero) 36 34 68 64
B TOM YHCIIE:
[TucrMeHHBIC TBOPYECKHE
paBOTHI 10 8 58 54
[ToaroroBka K JEKCUYECKOMY 10 8 i i
TECTUPOBAHUIO
NuanuBuayansHeIN NEPEBOL
TEKCTOB IPO(eCcCHOHATBHON 10 10 - -
TEMAaTHKHU
VY cTHBIE 3aaHUs 6 8 10 10
IIpomexyTouHasi aTTecTalUs 4 4 i )
(Bcero)
B TOM YHCIIC:
3auer (3) - -
T depeHIPOBaHHBIN 3a4eT
4 (o 4 (o 0 Y
©0) (0) (0) (0) (0)
DK3aMeH - - - -
Bcero 72 72 72 72
3ayeTHBIE €TUHHIIDI: 2 2 2 2




4. TemaTHu4yecKoe MNJIAHUPOBAHUE C YKA3aHHEM KOJMYECTBA aKaJeMUYeCKHX YacOB U
BU/I0B YYeOHBIX 3aHATHH

HanmenoBanue pa3jiesia, TeMbl
AMCUUIJIMHBI (MOIYJIs1)

Bunbl yueOHoii padoTsI (0101:KeT BpeMeHH)

Ounas popma o0yueHust

3aouynas ¢opma o0yueHus

Jlexuun

IIpakTnueckue
3ansaTus
CamocrosTenbHas
pabota
IIpakTnueckue
3aHATHUSL
CamocrosTenpHas
pabota
Bueayauropnast
pabota

Bcero

2

o | BueayauropHas pabora
Bcero
Jlexuu
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3 cemecTp

Pasnen 1. Module 1. Theological
education: history and realities of
modern life TEOPUSI: 3anaun
Kypca. OCHOBBI SI3bIKO3HAHUS U
TCOPHUHU IICPCBOJIA.

0,5

0,510,522

23

Paznen 2. Module 2. The Holy Land
and Gospels TEOPUSI:
OCoOEHHOCTH JICKCUKHU aHTJIUHCKOTO
SA3bIKA. CprKTyprle THUIIBI CJIOB

1,5

Pasnen 3. Module 3. Bible Studies
TEOPUSI: CemanTuueckas u
cTHiIMcTHYecKas nuddepeHuuanus

JIEKCUKU aHTJIMHACKOTO S3bIKA.
I[TPAKTUKA:

Paznen 4. Module 4. Symbolism of
the orthodoxy TEOPU:
JIureparypHslii sa3b1K. HopMBI s3bIKa.
Tunsl cnoBapei

05058

Module 5. The liturgical life
Paznen 5. TEOPUSL: Jlexcuko-
rpaMMaTHYECKUE aCTIeKThl IEPeBOA.
Buasl nepeBona

24

KonTpoas (audg.3auer)

()

Hroro 3a 3 cemecTp O4YHOrO/
JIETHIOIO ceccHI0 2 Kypca
3204HOT0

24 | 36 72| 2 2 |68

72

4 cemecTp

Paznen 6. Module 6. Early history
of Britain and Old English
Church TEOPUAI:
JImHrBOCTpaHOBEIEHNE B
npoeCCHOHATIBLHOM  TepEeBO/IE.
Kparkas ucropus aHIIIMICKOTO
A3bIKa

12

Paznen 7. Module 7. Faith and
Church TEOPUAI: I'enesuc

16




XPUCTUAHCKOM JIEKCUKH B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE
Pasnen 8. Module 8. Theology and
philosophy TEOPUS: TlepeBoust Ha
8 a”rIMickui 1361k budimu no XVII 5 7 2 |14 16
B. King James Bible 1611 r (KJV):
UCTOPUSI M1 0COOEHHOCTH JHUCKYypca.
Paznen 9. Module 9. Liturgical life
9 of the Church TEOPUSI: TlepeBost 5 6 > |14 16
bubnuu Ha anrmiickuii RSV B XI1X-
XXI BB.
Paznen 10. Module 10. Tekcrbl o
JuHrBocTpaHoBeaeHuio (The
10 British and the Americans) 5 7 > 10 12
TEOPU: HaumonanbHbIe BapUaHThI
aHTIUHCKOTO s3bIKa. CpaBHEHHE
British English , American English.
Konrtpoan (1ud.3auer) 4 (0)
Hroro 3a 4 cemecTp 04HOr0/ 8 26 |34 72 8 |64 72
3MMHIOI0 ceccHIo 3 Kypca 79 79
3204YHOIO:
5. Conep:kanue pa3aesioB TUCHHUIJIMHBI:
HanMeHoBaHme Cojaep:xkaHue MPaKTHYECKHUX 3aHATHH
e, Copepikanne pa3ieos W/ WM J1a00PaTOPHBIX padoT
9
MCIILTHHBI JUCHUITHHBI (MOLYJIsT) Kour-Bo
Temaruka 4acoB
(MoayJis) o | 30
Pasxen 1. Module 1. Theological education: history and realities of modern life
TEOPUS: 3anaun kypca. OCHOBBI I3bIKO3HAHUS U TEOPUH MEPEBOJIA.
1 — Jlekcuyeckuit mMuauMyM 1o | [IpakTHYecKHe 3aHATHS:
Teopust: 3anaun TEKCTY. Occe-pasMpllieHre  SOMe
Kkypca. OCHOBBI | — AxrmBmsamus  Jekcuueckoro | facts from autobiography // 3
ASBIKOSHAHMA 1 MUHUMyMa B JWMANOTe- | The  Belgorod Orthodox
reopui paccipoce. Theological Seminary with
fepeBoa. — KommynukarnsHas missionary orientation:
TpaMMaTHKa 110 TEMaM 3aHATHUA realities of modern life:
e |7 i, A e e e |03
Theological HOBOM JIEKCUKHU
education
2 | Ilpakruka: — KommyHuKaTHBHas IIpakTHyeckune 3aHATHA:
Extracts fromthe | rpammaruka o Temam 3aHSTHS |[[paxTika MO0 COCTABICHMIO
History of the — AKTHBH3aUMs ~ JIKCHYECKOTO | XpOHOJIOTMYECKOTO  IIJIaHa-
Belgorod MHHUMYMa B jwmanore- | xoncriekra History of the| ,
Orthodox paccrpoce, MoHouore- | Belgorod Orthodox
Theological COOOIIECHHH. Theological Seminary
Seminary




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI
LEELLID TG W/MJIH J1a00PATOPHBIX padoT
pa3jeia, TeMbl Coaepixanue pasaesioB
JHCHMILIAHBI JMCUMIUIHHBI (MOZLYJIs) HDne
Temaruka 4acoB
(MoayJisn)
o | 30
Pasnen 2. Module 2. The Holy Land and Gospels TEOPU: OcoGeHHOCTH JIEKCHKH
AHTJIMICKOTO s3bIKa. CTPYKTYPHBIE TUIIBI CIIOB
3 | Teopust: — Jlexcnueckuit muHuMyM 1o | IIpakTHYecKHe 3aHATHSA:
Ocobennoctn TEKCTaM. The Holy Land
:}eIIF(;EII;II;IKOFO . ;lggg::lj(.)ro coz[epmal:l)/lljlﬂre?(iﬁz Gospel about Jesus Christ.
SA3bIKA. " 3anpanimBaeMon HTCHHC, - HEpeBon,
U3yYeHUE HOBOM JIEKCUKH,
uHgopmaiuy OTBEThl Ha BOIPOCHl K
_ — AxTuBM3anuAa JIEKCUYECKOTO | rakeTam 25| 1
[Npaxruka: MHHUMYMa B nuajore-
The Holy Land iaccnpoce. ITepecka3 Texcra The Holy
— KommyHukaTuBHas Land //
rpaMMaTHKa M0 TEME 3aHATUS .
Gospel about Gospel about Jesus Christ
Jesus Christ
4 | Teopwms: — Jlexcuueckuii muHuMyM 1o | IIpakTHYecKkHe 3aHATHS:
CTpyKTypHBIE TEKCTY. Places hallowed by Jesus
TUIIBI CJIOB — UYrtenue: IIOHUMAaHNE Christ.
OCHOBHOTO COJIEpXKaHUs TEKCTa
HpaKTI/IKaZ u 3anpamHBaeMof/'[ Christ's parables and
Places hallowed MH(pOPMAIHH miracles
by Jesus Christ | _ Axrupmsanms  mekcmueckoro
MHUHHAMYyMa B aguasore- | 9TCHUAC, MEPCBOJ, M3Y4CHHC
paccrpoce. HOBOM JIEKCUKH, OTBETHI Ha
Christ's parables | — AKTHBH3aLUs  JICKCHYCCKOTO BOIPOCHI K TEKCTaM
and miracles MHUHHUMyYMa B  ITHCBMCHHOM . U2
JIEKCHYECKOM TeCTe Mo TekcTy | [IMChbMEHHBIH  JIEKCHYeCKuH
tect mo Tekcry Gospel
about Jesus Christ.
IMepeckas Tekcra Gospel
about  Jesus  Christ //
Christ's parables and
miracles
The Lord’s prayer: urenue
Pasmen 3. Module 3. Bible Studies TEOPUS: CemanTwueckass W CTHIHCTHYECKAS
nuddepeHmanus JIeKCUKA aHTIINICKOTO SI3bIKA.
S — Jlexcuueckuii muHumyMm 1o | IIpakTH4yeckue 3aHATHA:




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI

LEELLID TG W/MJIH J1a00PATOPHBIX padoT
pa3jeia, TeMbl Conep:xanue pas3jieioB
JAMCHATLITMHBI JMCUMIUIHHBI (MOZLYJIs) A
TemaTuka 4acoB
(MoayJisn)
o | 30
Teopus: TEKCTY. Books of Holy Bible in
CeMaHTH4eCKasi |— JIeKIWOHHBIN Marepuan orthodox tradition: Ilepeson
nuddhepeHImanu Archaisms of the Bible and |# oTBeTHI Ha BOIPOCH! K TEKCTY
s JIEKCUKH Orthodox prayers u ) )
AHTJIMHCKOTO PACCMOTPEHHE [PUMEPOB 110 Archaisms of the Bible and
SA3bIKA HEMY B y4eOHOM 10COGHH Orthodox prayers. The Ten
IpakruKa: —  AyIupoBaHHe TeKcTa Commandments of God
— UYrenwue: [TIOHUMaHUe )
Books of Holy| ocuoBroro conepxanust rexcra The Gospel according to 25| 05
Bible in " JampaIIHBACMOii Ll_Jke. (Fragment_ from The | < ’
orthodox wrbopMmaHH King James Version). ITouck
tradition — AKTHBH3ALHMS  JIGKCHYECKOrO | 2P aH3MOB (KoHTpONbHAA
] MHUHHUMYMa B JAMaJore- pabora)
Archaisms of the paccrpoce.
Bible and
Orthodox
prayers.
Pa3nen 4. Module 4. Symbolism of the orthodoxy TEOPUS: JlutepaTypHblii s3bIK.
Hopwmsl si3bika. Tunsl cioBapei
6 | Teopus: — Jlexcuueckuit muHuMyM 1o | IIpakTHyeckue 3aHaTHSA:
JIntepatypHblii TEKCTY. In the temple urenwue,
s13bIK. HOpMBI — UreHue: IMOHMMAaHUE | IEPEBOJ, HU3YYECHHE HOBOU
SA3bIKA. OCHOBHOI'O COIEPIKaHMSA TEKCTA | ICKCUKH, OTBETHI Ha
u 3anpaniMBaeMon | BOMPOCH! K TEKCTY
[IpakTuka: MH(pOpMAaLN
In the Temple — AxTHUBH3AUUA ~ JIEKCUYECKOTO 25|05
MUHHMYMa B nuainore- | CioBapHas paboTa 1o ' ’
paccrpoce. tekcry In the temple
— AyaupoBaHHE TEKCTa
— KommyHukaTuBHas
rpaMMaTHKa MO TEME 3aHATUS
7 | Teopus: Tunel | — Jlekcuueckuit muuauMyM 1o | IIpakTHyeckue 3aHATHSA:
cioBapen TEKCTY.
— Urenwue: MMOHUMAaHUe
IIpakruka: OCHOBHOTO COJIEPKaHHs TEKCTa
The meaning of u 3ampaniuBaeMoi
Icons nHbOpMaIUN - -
— AK(”lf)I/IEI/ISaI:_[I/IH JIEKCUYECKOTO The meaning of icons , The
The iconostasis MUHIMYMA B JIGKCHYECKOM iconostasis and Royal Gate
and Royal Gate TecTe in the orthodox temple:
; . . | uTeHue, mepeBoj, M3yYCHHUE
»I[ng:ee orthodox | ?E:IZ(;BCP OHHBIN JICKCHHCCKIHN | 1B o JIEKCUKH, oTBeThl Ha | 3,5 | 0,5
BOIIPOCHI K TEKCTaM
Symbolism  of
sacerdotal IMepeckas  tekcta  The
meaning of icons




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI

L& IR W/MJIH J1a00PATOPHBIX padoT
pa3jeia, TeMbl Coaepixanue pasaesioB
JAUCIUINITINHBI JAUCHHUILIHHBI (MOYJIsT) LT TE
Temaruka 4acoB
(MoayJisn)
o | 30
vestments
Symbolism of sacerdotal
vestments — cocrasieHue
cioBaps
YCTHBIN OIIPOC JIEKCUKH 110
TEKCTaM paszena 7
Pa3nen 5. Module 5. The liturgical life TEOPUSI: Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHUE acTISKThI
nepeBoaa. Buasl nepesona
8 | Teopus: — Jlexcuueckuit muHumMyM 1o | IIpakTHyeckue 3aHaTHSA:
Jlexcuko- TEKCTY. The symbolism of sacerdotal
rpaMMaTH4CCKHUC | — YreHue: IIOHMMaHue | vestments: yrenue, nepeson,
4CIICKTBI OCHOBHOI'O COJCP)KaHUS TEKCTa | U3yYEHUE HOBOW JIEKCHUKH,
[epesoaa. U 3arpanimBacMon YCTHasI KOMMYHUKALU
uH(popManuu
[IpakTuka: — AxTuBuM3anus JIEKCHYECKOTO 2 (05
The e_arly MHHUMYyMa B Jauaiore-
liturgies paccrpoce
The Liturgical
life
9 TeopI/ISIZ — Jlekcnueckui MHWHUMYM 1o HpaKTI/I‘leCKI/Ie 3aHATHUHA:
Buzer nepeBona TEKCTY. The Christian year and
— UYrenue: nonumanue | feasts of the Orthodox
IIpakruka: OCHOBHOTO cojiepskaHus TekcTa | Church: urenume, mnepeBos,
The Christian u 3aMpaniMBaeMoN | OTBETHI Ha BOIIPOCHI
year and feasts MH(bOPMAIHH
of the OrthodoX | — Axrusmsamms  mekcmueckoro 3 105
Church MHHAMYMa B JMalore- ’
paccrpoce U Mpu MOATOTOBKE K
JIEKCUYECKOMY TECTY 110 TEKCTY
— IIpoBepounslii
rpaMMaTH4ECKUN TECT
10 | IIpakTuKa: — Jlexcuueckuit mMuauMyM 1o | IIpakTHyecKkue 3aHsITHs:
TEKCTY. [IpoBepka YCTHOTO
The Church — Yrenue: MOHMMaHWe | MOHOJIOTa TIO0 TekeTy «12
Movable Feasts OCHOBHOT'O COJIEpXaHUs TEKCTa feasts of the Orthodox
u 3anpamnBaeMof/i Churchy» // YcrHaa
uH(OpMAIIH KOMMYHHKAIHs 110 TemMe The 1
— AxtuBmsamus  Jrekcmdeckoro | Church Movable Feasts.
MUHHMYMa B Juanore-
paccrpoce.
— AynupoBaHHME TEKCTa

KonTpoas (qud.3auer)




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI

HaumenoBanue / 6 6
R, TR Cojlep:KaHHe pas/ie/os /WM J1200paTOPHBIX padoT
MCIHILTHHBI THCHUILIMHBI (MOYJIs1) Kon-Bo
Temaruka 4acoB
(MoayJisn)
0 ‘ 30
Pa3nen 6. Module 6. Early history of Britain and Old English Church TEOPUA:
JIuHrBOCTpaHOBEIEHNE B MPO(PECCHOHAIBHOM mepeBojie. KpaTkast HCTOpHUS aHTJIMICKOTO SI3bIKa
1 MuHu-J1eKuus: npocinymusanue, | [lpakruyeckue 3aHATHS:
KOHCIIEKTHPOBAHHUE, nzyuyenue | Invasion of Romans to Britain
Teopus: JIEKCHKH Ha aHIVIMHCKOM SI3bIKE IIO nepeBoJ M yCTHas
JIMHrBOCTPaHO- | Teme JIEKITUH KOMMYHUKAIIHS, Iepeckas
BCACHUC B IpakTuka:
npodeccoHanb | — JlekcHuecKHMii MHHUMYM no | Christianity on the British
HOM II€pPEBOJIE. TEKCTY. Isles: mepeBom W oOTBeTH Ha
— AyaupoBaHue TEKCTa BOIIPOCHI
IIpakrTuka: — YreHue: NOHMMAaHUE OCHOBHOI'O 3 -
Invasion of CozlepIKaHus TeKCTa u
Romans to Britain 3anpainMBaeMoi uH(GopMaIuu
— AKTUBH3AIMAL JIEKCUYECKOI0
Christianity on the MHHMMYyMa B JMAJIOT€-PacCIpoce.
British Isles — PasroBopHast mpakTHKa (mepeckas)
— KoMMyHUKaTHBHAs rpaMMaTHKa
2 | Teopus : MuHu-j1eKums: NpOCIyLINBAHKE, | [[pakTHYECKHE 3aHATHS:
Kparcas excuan wa anraicron saane mo | - Pooues of - the  English
HCTOPHSL S MepeBol W MUChbMEHHbBIE
AHTIANCKOTO Mpascrmca: OTBETHI Ha BOMPOCHI,
A3BIKa - HQKCI/I‘IG;CKI/Iﬁ MHHHMYM 1o yerna FONMY LTI,
y yCTHAs MPOBEPKA JICKCUKU
TEKCTY.
— AynaupoBaHue TeKCTa
Ilpakrhka: — UreHWe: NOHUMAaHUE OCHOBHOIO
CoJIepKaHUS TEeKCTa u 3
Aposftles of the 3arpammBaeMoi HHGOpMaIuu
English — AKTHBHU3aIHS JIEKCHYECKOTO
MUHHMYyMa B JIaJIOre-paccrpoce.
— TlucemenHas KOMMYHHKAIIHS
(coctaBienue OTBETOB no
BOIPOCaM K TEKCTY)
— KoMMyHUKaTHBHAs rpaMMaTHKa
3 Munu-jaekuus:  npociayimmBanue, | [IpakTHYeCKHe 3aHATHA:
Teopus : KOHCIIEKTUPOBaHUE, nzyuenue | The Monasteries of the Old
K JIEKCHKM Ha aHriamiickom szeike 1o | English  Church in the VII
patKai TEeME JIEKINU century:
HCTOPI:IH IIpakTHka:
aHIJIMHACKOTO — Jlexcuueckuit MUHUMYM 0 | 03HAKOMUTEIbHOE UYTCHUE WU
A3BIKA TEKCTY. HepeBoJl, COCTABJIEHHE CIIOBAPS
— AyaupoBaHue TEKCTa (vocabulary)
I[NpakTHKa: — Urenne: MOHMMaHHE OCHOBHOTO 3
The Monasteries coJiepKaHus TEKCTa u | YCTHas KOMMYHHUKaIHA
of the Old English 3amparmBaeMoi HHpopMaIuu
Church inthe VIl | — Ilucbmennas KOMMYyHHKarus | COCTaBICHUC pedepara,
century (OTBETHI HA BOMPOCHI K TEKCTY) nepeBoz peepaTa Ha PyCCKHiA
— KommyHukarupHas rpamMaruka | 13PIK




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI

£ BTN W/ WM J1a00PaTOPHBIX padoT
pasiena, TeMbl Coep:kaHue pas/ieaon parop
JAUCIUINITINHBI JMCUMIUIHHBI (MOZLYJIs) HDne
TemaTuka 4acoB
(MoayJisn)
0 30
4 | Teopus: MuHu-j1ekums: npocinymusanue, | [lpakruyeckue 3aHATHS:
KOHCIIEKTUPOBaHHE, M3ydeHne
DTHMONIOrHYecKas | ICKCHKH Ha aHIIMACKOM S3BIKE MO | Tha spiritual heritage of the
CTPYKTypa TeME JICKIIH Old English Church:
aHrnuuckux cios | Ilpakruka:
— Jlekcuueckuii MUHHAMYM 10 | nepepon co crioBapeM,
IpakTuKa: TEKCTY. COCTaBJIeHUE clIoBaps 110
The spiritual — UreHue: TOHUMAHUE OCHOBHOTO Tekety (vocabulary
heritage of the Old coacpamui - TeKCTa 1
English Church 3anpauMBaeMoi HHpopMaluu NHCEMEHHOE COCTABJICHUE
— AxTuBU3aIM JIEKCHYECKOTO | BoripocoB IO TEKCTY, YCTHAs
MHHHMYMa B THAJIOTE-pACCIPOCE. | xoMMyHHKAIIUS Ha OCHOBAHHH
— IucemenHas KOMMYHHKALUS | cOCTaBJIEHHBIX BOIPOCOB) 3 -
(bopmuposanue nmunoro cnosaps | The end of the Old English
The end of the 1o TeKcry) Church:
Old English - 3HAKOMCTBO  C  AITOPUTMOM | MHCHMEHHOE COCTABIIEHHE
_ cocraBjcHus pedepara. IJaHa TeKCTa
Church: - 3HAKOMCTBO c KIIHIIE, | OG30pHBIi IHCHMEHHBII
HCIOJIB3YyEMBIMH TIPU  COCTABJICHHUHU | JeKCUUYECKUH TECT 10 TEMeE
pedepata. «Hcrtopus panneut bpuranuu U
— AKTUBH3aIMS JIGKCUKU IO TEKCTY JpeBHsist AHrInnckas
MIPY COCTABIICHUH pedepaTa IepkoBb»
Paznen 7. Module 7. Faith and Church TEOPUSI: ['ene3uc XpucTHAHCKOMN JISKCHKH B
AHTJIANCKOM SI3BIKE
5 | Teopwus: MuHu-JIeKnus: npocinymusanue, | [IpakTnyeckue 3aHATHSA:
KOHCIIEKTUPOBaHHE, U3ydeHue
XpucTtuaHckas JICKCUKM Ha aHIJIMIACKOM A3bIKE IO The Orthodox Faith
JIeKCHKa pa3aaToyHOMY MaTepuay. The Orthodox Church
AHTIUICKOTO IpakTnka: } The Sacraments
SA3bIKa — Jlekcuueckuit MHUHUMYM 10
TEKCTY.
IpakTuka: — AyIupoBaHHe TeKcTa YTeHHE U TIepeBOl, TIepecKas
The Orthodox — OsnaxomuTenbHOE HTCHUC: | 1orMaTHYECKMX TeKCTOB Ha
Faith TIOHUMAHHC OCHOBHOTO | ayrymitckoM S3bIKe 3 3
coJepKaHus TEKCTa u
The Orthodox SANpAIIHEACMOR HE(OpMAIH The essence of the Christian
Church — AKTUBM3ausa JIEKCHYECKOTO | |ife — yrenme u MepeBor
MUHHMYyMa B JIHaJIOre-paccrpoce.
The Sacraments |~ PasroBopnas npakTuka (repeckas) CIOBapHBIH TeCT MO JEKCHKE
— KomMmyHuKaTHBHAs TpaMMaTHKa MOJLIISL
Pasnen 8. Module 8. Theology and philosophy TEOPUS: TlepeBoasl Ha aHTIHICKAR
s3pik bubmuu o XVII B. King James Bible 1611 r (KJV): ucropus u ocodeHHOCTH
IHACKypca.
6 | Teopus: Munu-jteknus: usydeHue Jekcuku | [Ipakrudeckne 3aHATHI:
ITepeBonbl Ha o TeMe JIEKIIMA Ha aHTJIMHCKOM U3yuenne 0coGeHHOCTEl
AHTIIMHCKUI A3BIK | A3BIKE 11O PA3IATOYHOMY MATEPHANY | gspika King James Bible:
bubauu no XVII IpakrTuka: YTEHHE OPUTHHAIA 1011 4 2
B. bubnus kopons | — 3makomctBo ¢ sekcukoir  King PYKOBOJICTBOM IIPENOIABATEIS:




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI

L& IR W/ WM J1a00PaTOPHBIX padoT
pasiena, TeMbl Coep:kaHue pas/ieaon parop
MCIHILTHHBI THCHUILIMHBI (MOYJIs1) Kon-Bo
(Monyas) Temaruka 4acoB
o | 30
HaxoBa : HCTOPHS James Bible JIMHTBUCTHYECKUHN 1
CO37aHus U — JluHrBucTHUECKUI M | TEKCTOJIOTHYECKUI aHAIN3 Ha
0COOCHHOCTH. TEKCTOJIOT MIECKHI aHanm3 | ocHoBaHUM EBaHrenus
¢parmentoB tekcra King James | Marges.
Bible
TMpaxtuka: Texer |~ Yrenne: nonnManne ocHosroro | KonTpombhas pabora «King
King James Bible cofiepKatns (parMeHTOB TeKcTa James Bible: ucropus
King James Bible CO3IaHUs 1 OCOOEHHOCTH
Sanctity Today |~ CpaBHHTenbHAs rpaMMaTHKa A3bIka
— O3zHakoMUTENbHOE YTEeHHUE: i .
Little Russian IIOHMMAaHUEC OCHOBHOTI'O Sanqtlty TOday ’ Little
Philokalia CONePKAHHA TeKcTa u | Russian Philokalia - urenmue,
3anpainMBaeMoi uH(opMaIu TICPEBOA, AYXOBHAS JICKCHKA,
Orthodox — AKTHBH3AIMS nexcndeckoro | CTOBapHIM TCCT 110
theology MHHHMyMa B Juajiore-paccrpoce. | IYXOBHOH JieKcuke (ackesa)
— KomMmyHuKaTHBHas TpaMMaTuka
— PasroBopHas IpakTHKa (TlepecKas) Orthodox  theology — urenue,
— TIIpaxTHKa MHCHMEHHOTO mepesoja | [CPCBOA, HEPECKas
C PYCCKOT'O Ha aHTJIMHUCKHUI TeKCTa .
npodeccHOHaTBHON TeMaTHKH VlcTHHHOCTb NPaBOCHIaBHOH
Bepbl. IlepeBon Tekcra ¢
PYCCKOr0 Ha aHTJIMICKUH SI3bIK
Pasgen 9. Module 9. Liturgical life of the Church TEOPUSI: TlepeBoasl bubmuu Ha
aarmuiickuii RSV B XIX- XXI BB.
7 | Teopwus: MuHu-j1eKums: npociymusanue, | [Ipakruyeckue 3aHATUS:
Hcropus KOHCIIEKTUPOBAaHUE The Ecclesiastical day
TICPeBOJIOB IpakTuka: Sermon by Metropolitan
BI/I6J1_I/II/I Revised |- Jlekcudeckuii MHHHMYM 1o | Antony:
Versions TCKCTaM. YTEHUE, IEPEBO/I,
Mpuns: |~ remmer nomwanne. ocropsoro | T PTCCKI TeRCHEE,
: COCTaBJICHHE JTUTYPrU4e€CKOro
The Ecclesiastical |~ COACPXaHmA - 1ekcTa " | cnoBaps, cocTaBnenye MuHu- | 4
day 3aNpaiBaeMoil HHpOpMaILH MPOIIOBEIN HA AHTJIMHCKOM
Sermon by — AKTHBH3AIHA JIEKCHYECKOTO | o o
Metropolitan MHHUMYMa B JIMaJIOTe-paccipoce.
Antony — IIuceMeHHas KOMMYHUKAIUA
(cocTaBieHHEe MHUHHU-TIPOTIOBE/IH)
— KomMmyHukaTtuBHas rpaMMaTHKa
Pazmen 10. Module 10. Tekcrbl mo juHrBocrpanoBenenuto (The British and the
Americans) TEOPUS: HamnuonanbHble BapUaHThl aHMIMHCKOTO si3bika. CpaBHEHHE
British English , American English.
10 | Teopwus: MuHu-JIeKIus npociymusanue, | [Ipakruyeckue 3aHaTUs
HarpoHanbHble | M3yueHHE MaTepuana 10 JIEKUMH [ American English
BapHAHTEI (cpaBHUTENBEHAS Tabnauma  JABYX
AHIHICKOTO HALMOHAMBHBIX BAPUAHTOB A3bIKA B | Enalish character
A3BIKA. cOopruKe) 3
IIpakTuka: .
gﬁ??s?éﬁéli sh, |~ Jlexcuueckuii  MUHUMYM no | American character
. TEKCTaM.
American
— UreHue: TNOHUMaHHE OCHOBHOTO




Conep:kaHue NPaAKTHYECKUX 3aAHATHI

LA H/WJIM J1A00PATOPHBIX padoT
pa3jiena, TeMbl Conepxanne pasieaon parop x

MCIMILTHHBI AMCHMILTHHBI (MOXYJIs1) 0.1-BO

Temaruka JacoB
(MoayJisn)
0 30
English. COZEPIKAHUS TeKcTa U | YTEHHE, TIEPEBO/I,
Tpaxtka: 3arpammnBaeMoi HHpOpMaIHH CpaBHHTE/IbHBII aHAIIN3,
) — AKTuBU3anusa JIEKCUYECKOT'0O

. . KOMMYHHKAIIHS Ha OCHOBaHHU
American English MHHHUMYyMa B JIHAJIOre-paccrpoce

TCKCTOB
- KOMMYHI/IKaTI/IBHaH rpaMMaTuKa

English character

American
character

KonTpoas (qud.3auer)

6. [lepeueHb y4eOHO-METOAMYECKOI0 o0ecneYeHUsl [JIsI CAMOCTOSITeIbHONH padoThI
o0yuauuxcst Mo JUCHUNINHE (MOIYJIIO)

o Kymukosa I'.H. English textbook for Theological Schools / Yuebnoe mocooue anst J{yxoBHBIX
mikon. PekomennioBano HMC no ¢unonorun YMO yauepcutetoB P® B kauecTBe yueOHOTO
nocoous TUISE T'YMaHUTaPHBIX ¢dakynpreToB. —M.: MIAuC, 2003.

https://cloud.mail.ru/public/3JHN/yxNTAY G6K

e English for Orthodox Theological Seminaries = AHMIUICKUI [UIs [PaBOCIABHBIX
0OroCIIOBCKMX CEMUHApUH : COOPHUK TEKCTOB M YIIPaKHEHUH Ha aHTJIMHCKOM si3bIKE. course 1
/ coct. T.A. TloneraeBa . - benropox : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with
missionary orientation), 2013. - 43 c.https://cloud.mail.ru/public/lUxTH/CjnDueJ87

e Practical training English in professional communication = IlpakTuuyeckoe o0y4yeHHe
aHIIMHCKOMY SI3bIKY B TNpO(EeCcCHOHANbHOM KOMMYHHMKALlMUM : COOpPHUK TEKCTOB U
ynpaxcHeHI/Iﬁ Ha aHTJIMMCKOM SI3BIKE AJid CTYACHTOB HpaBOCHaBHOﬁ HYXOBHOﬁ CCMUHApHH. /
coct. T.A. TloneraeBa . - benropox : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with
missionary orientation), 2020. - 29 c. https://cloud.mail.ru/public/alhe/cH73ujtZa

7. IlepeyeHb OCHOBHOI U JONMOJHUTEIbHOH YyUeOHOMH JUTEpPaATyPbl, HEOOXOAUMOIH /151
OCBOCHUS THCHMILINHBI (MOYJIs1):

7.1. IlepeyeHb OCHOBHOI Y4eOHOM JIUTEPATYpPbI

1. English for Orthodox Theological Seminaries = AHITMHCKHI A7 TpaBOCIaBHBIX
OOroCIOBCKMX CEMUHApHHl : COOPHUK TEKCTOB U yNpPa)XHEHUM Ha aHIVIMHCKOM si3bIke. course 1 /
coct. T.A. TloneraeBa . - benropon : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with missionary
orientation), 2013. - 23 ¢. : Ta6u. - 100- 00.

2. Practical training English in professional communication = Ilpaktudyeckoe oOyueHue
aHIIMHCKOMY S3bIKY B IPO()ECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIMK : COOPHUK TEKCTOB U YNPaKHEHUH Ha



https://cloud.mail.ru/public/3JHN/yxNTAYG6K
https://cloud.mail.ru/public/UxTH/CjnDueJ87
https://cloud.mail.ru/public/aLhe/cH73ujtZa

AHIJIMKICKOM SI3bIKE JJISl CTYACHTOB IPaBOCIaBHOW yXoBHOH cemuHapuu. / coct. T.A. IloneraeBa
. - benropog : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with missionary orientation), 2020. - 29
c. - 50-00.

7.2. IlepeyeHb JONMOJIHUTEIbHOM JIUTEPATYPBHI

1. Yanenko O.T. Pyccko-anrnuiickuii penurno3usiii cioBaps = Russian-English religious
dictionary / O. T. Yanenko. - M. : Hayka, 1998. - 159 c. - ISBN 5-02- 022508-8 : 50-00.
JOTIOTHUTEIbHAS

2.COOpHHK TEKCTOB Ha aHTJIHMICKOM SI3bIKE JUIS CTYJICHTOB TEOJIOTUYECKUX (PaKyIbTETOB =
Reader for students of theology learning English : miast cTymenToB By30B, 00y4aromuxcs IO
HampasieHuto nonarotoBku Teomorms. 4. 1 / / IlpaBocnaBubiii CBsATO- THXOHOBCKHI
T'YMaHUTApHbIA YH-T, borocnoBckuii ¢ak-t, Kagd. mHocTpanHbiX si3p1k0B ; coct.: T.b. Menckas,
I0.M. Knnymmmna ; pen. T.A. I'epacumosa. - 2-e u3., nepepad. u mom. - M. : [ICTTY, 2013. - 176
c. - 300-00. ocHoBHas

3. COOpHHK TEKCTOB Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE JUIS CTYACHTOB TEOJOTHYECKUX (DaKyJIbTETOB =
Reader for students of theology learning English : as cTyaeHTOB By30B, 00y4JarOIUXCs M0
HaNpaBJICHUIO NOATr0TOBKU Teonorus. 4. 2 / [IpaBocnaBHbiid CBsITO- THXOHOBCKUN TYMaHUTapHBINA
yH-T, borocnoBckuii hak-1, Kad. mHOCTpanubix s3b1k0B ; cocT. T.b. Menckas ; pen. E.1O.
Apxaposa. - M. : [ICTT'Y, 2010. - 132 c. - 150-00. momosHuTenBHAS

4. COOpHUK TEKCTOB Ha aHIVIMHCKOM SI3bIKE ISl CTYJEHTOB TE€OJOTHYECKUX (DaKyJIbTETOB =
Reader for students of theology learning English : mns crymeHTOB By30B, 0Oydaromuxcs IO
HarpasJeHnIo oAroToBku Teonorus. 4. 3 / [IpaBocnaBHeiii CBATO- THXOHOBCKHI T'yMaHUTAPHBIN
yH-T, borocnosckuit ¢ax-t, Kag. nnocrpannsix a3bikoB ; coct.: T.b. Menckas, F0.W. Kinymuna ;
pei. E.}O. Apxaposa. - M. : TICTT'Y, 2010. - 136 c. - 150-00. nononautenpHas

5. Cearoe benoropre: ucropus u cospemennocts (Holy Belogorie: History And Modern
Life) / Pen.-coct. T.A.IloneraeBa. Ha anrn.u pyc.s3. - benropoa: M3narensckuit otaen
Benroponackoit u Crapoockonbekoii enapxuu, 2013. - 192 c.; wir. 50-00. nomonaUTEIHHAS

8. Ilepeyenr  pecypcoB  HH(POPMANMOHHO-TEICEKOMMYHUKAIMOHHOM  CETH
«HTEepHeT», HEOOXOAMMBIX 1JISI OCBOCHUS M CIUIINHBI (MOAYJIf)

e  DIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs CHCTeMa Y HUBEpCUTETCKast Onbmmoreka on-line
http://biblioclub.ru/index.php?page=static_red&id=107

e baza ganneix 6ubnuorexku benropoackoii IIpaBocnaBnoit [lyxoBHoi cemunapuu ( ¢ M/H)
http://library-mp.bsu.edu.ru/MegaPro/Web

e VYHHBEpCUTETCKas nHpopMaImoHHas cucrema POCCHA;
http://uisrussia.msu.ru/is4/main.jsp

e [lepeBomueckuii mopran http://www.translators-union.ru/

e Topox nepeBoguukos: ¢popym http://www.trworkshop.net/

e English Language Study for Russian Orthodox Learners
https://www.englishforrussianorthodox.com/

9. Mepeyenbr MHGPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTH, HMCIOJIb3YeMbIX NPH OCYIIECTBJICHUH
00pa30BaTeJIbLHOIO NMPoLEcca MO JUCUMILIMHE (MOAYJII0), BKJIKYAS NepedyeHb MPOrPaMMHOI0
olecreyeHus: U HHPOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

9.1. Ilepeuennb HHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH (npu HeobXo0uMocmu)
JlucTaHMOHHBIH MOyl ceMunapuu http://www.bel-seminaria.ru/online-study/


http://biblioclub.ru/index.php?page=static_red&id=107
http://library-mp.bsu.edu.ru/MegaPro/Web
http://www.translators-union.ru/
http://www.trworkshop.net/

9.2. IlepeueHnb NPOrpaMMHOro odecnedeHust (npu Heobxooumocmu)

— MPOrpaMMBbI, IEMOHCTPAIIMH BHICO MaTeprasioB: nmpourpeiBateib Windows Media Player;
— IIPOTPaMMBI JUIsI IGMOHCTPAIMU M co3lianus npe3enrarmii: Microsoft Power Point.

9.3. Ilepeuennb HHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM (npu HeobX00uMocHu)
He ucnonb3yrorcs.

10. @®oHA OLIEHOYHBIX Cpeacrs AJs IIPOBEACHUSNA l'lpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTrreCcTanmum

o0yuyawuuxcst Mo JUCHUIIMHE (MOIYJIIO)

10.1. MepeyeHb KOMIIETEHIHI ¢ YKa3aHHEM 3TAanoB UX (OPMHUPOBaHHS B Mpouecce
O0CBOEHHSI OCHOBHO# NMpodeccHoHAIbLHOH 00pa30BaTe/JIbHOM NMPOrpPaMMbl B COOTBETCTBHUM C
KapTOil KOMIIeTEeHIUIi:

Kon xomnereHmu OIIK-7
Kopx stana ¢popmupoBanus

KOMITETCHIIMM B COOTBETCTBHH C KapTOU 1
komnerennui OIIOIT

10.2. Onucanue nmoka3areJieii 1 KpUTepHeB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIMI HA Pa3IHYHBIX
Tanax ux popMUpOBaHUSs, ONUCAHHE IIKAJ OLIEHUBAHMS

IInannpyemsbie KpuTtepnu onieHMBaHus Pe3yJIbTATOB 00yUeHHS
pe3yJbTaThl
Koa n ypoBHn o0y4eHust
HEY/I0BJIETBOP | YIOBJIETBOPUTE
OCBOEHUS (mokazatenu xopouio / OTJIMYHO /
KOMIIETEHI[HH JTIOCTH)KECHUS TR0 500 3a4YTEHO 3aYTEeHO
SAIIAREOTO YDOBHA He 32YTEHO 3a4YTEHO
KOMITCTCHITHH )
OIIK-7
CrocobeH
HCTIOJTE30BaTh
3HaHUA
CMEXHBIX HayK
[IPU PEIICHUU
TEOJIOTHUECKUX
3a1a4
OIlIK-7.4 3HaTh: ocHoBbl | He 3Haer ocHoB | Yactuuno 3HaeT | Xopoliuo Jlerko
Obnanmaer COBPEMEHHOTO COBPEMEHHOT'O OCHOBBI 3HACT OCHOBBI | OPHUCHTHPYETCS B
0a30BBIMU HHOCTPAHHOTO AHTJIHICKOTO COBPEMEHHOTO COBPEMEHHOI'O | CHCTEME
3HAHUSMH SI3BIKA SI3BIKA TIPU AHTJITHICKOTO AHTJIMICKOTO | COBPEMEHHOTO
COBPEMEHHOTO | (auryuiickoro) mpu | PEWECHAH SI3BIKA TIPU SI3BIKA TIPU AHTJIMICKOTO SI3bIKA
MHOCTPAHHOIO | perenyy TEOJIOTHUYCCKUX | PCUICHHU peIIeHIH IIPY PEIICHUH
SI3BIKA S — 3amaq TEOJIOTUYECKUX | TEOJIOTHYECKH | TEOJIOTMYEeCKUX
(coBpeMeHHBIX sanau 3aja4 X 3a7a4 3ama4
::SIC(ZI;;HHHX VYMeTh: MPHMEHSTH He ymeer YactuyHo Xoporo YmeeT cBOOOIHO
6a30BbIE sHanus | ACTIONb30BaTh ymeer ymeer HCIIOJIB30BaTh
COBPEMEHHOTO 0a30BbIC 3HAHUS | UCIIOJIE30BAThH HCTOJIB30BaTh | 0a30BBIC 3HAHUS
WHOCTDAHHOTO COBPEMEHHOTO 0a30BbIc 3HAHUS | 0a30BBIC COBPEMEHHOTO
a3b1Ka aHIJIMIICKOTO COBPEMEHHOTO 3HaHUS AHTJIMICKOTO SI3BIKA
. SI3bIKA MIPH AHTJIMICKOTO COBPEMCHHOTO | MPH PELICHUN
(anrymiickoro) - mpu pereHnH SI3BIKA TIPU AHTIIMICKOTO | TEOJOTHYECKUX
pelieHHt TEOJIOTHYECKUX | PEIICHHU SI3BIKA TIPU 3ama4
TCOIOrMHCCKUX 3aau TEOJIOTHUECKUX | PEIIeHHH
sanad 3a1aq TEOJIOTUIECKH




IInannpyemsie Kpurepnn oneHnBanus pe3y1bTaToB 00y4eHHS
pe3yJbTaThl
Koxa u ypoBHu o0y4eHust
HEY/IOBJIETBOP | YIOBJIETBOPUTE
OCBOEHUS (moxazarenu xopouio / OTJINYHO /
HUTEJBHO / JIBHO /
KOMIIeTeHIIUI JIOCTHKEHHUSI 3a4YTEHO 324YTEHO
He 32YTEHO 3a4YTEHO
3aJJAaHHOTO YPOBHS
KOMIIETCHIIHN)
X 33734
Bnagers (maBbiku | He crocoben YactuaHo Xoporo CB0OOIHO BiIaJI€eT
W/HITH OmbIT | MCIHOJIB30BATH BJIazieeT BJazieeT CHOCOOHOCTBIO
JESTEIbHOCTH): 0a30Bble 3HAHUA | CHOCOOHOCTBIO | CMOCOOHOCTH | HMCNOJB30BATH
6a30BEIMIL COBPEMEHHOI'0 UCIIOJIb30BATh 10 0a3oBble 3HAHMS
HABBIKAMI AHTJIMICKOTO 0a30BbIC 3HAHUS | UCIIOJIBL30BAThH COBPEMEHHOTO
SI3BIKA TIPU COBPEMEHHOTO 0a30BbIC AHTJIMICKOTO SI3bIKa
COBPEMEHHOTO .
penieHun AHTJIHICKOTO 3HAHUS MPU PELICHUH
WHOCTPaHHOTO
TEOJIOTHYECKHUX | SI3bIKA MPU COBPEMEHHOI0 | TEOJOTHYECKUX
SI3BIKA N
. 3ajaq pelIeHu aHrIIMICKOTO | 3a/1a4
(anrummiickoro) mpu TEOJIOTHYECKUX | SI3bIKA MIPU
peLICHIH 3anay ... pelieHuH
TEOJOTUUECKUX TEOIOrMUECKH
3a1a4 X 3a7a4
OIIK-7.7 He 3naer YacTiuHo 3HaeT | Xopouio Jlerxo
Criocoben 3HATh: crocobsr | Coco0oB CIIOCOOEI 3HAET OPHUEHTHUPYETCS B
paboTats ¢ | pabotsl ¢ HaydHO- paboTHI ¢ paboTHI ¢ CrocoO0bI CHCTEME CTIOCOOBI
Hay4HO- 6OTOCTIOBCKOI Hay4HO- Hay4HO- paboThl ¢ paboThl ¢ HaAy4HO-
0OroCII0BCKOI MHTEpaTypoii Ha 60rocn013c1<(“)14 60r00n01301<(314 gaquo- } 60r00n013c1<c314
i HUT T 1 H uT T 1 H T BCKOHN uT T 1 H
JUTEPATYPOH COBPEMEHHOM JIMTEPATYpOH Ha | INTEPATYpOH Ha | GOTOCTOBCKOH | JMTEPaTypOii Ha
Ha COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM JUTEPATYpOll | COBPEMEHHOM
HHOCTPAHHOM . . .
COBpPEMEHHOM AHIIIUHCKOM AHIIIUHCKOM Ha AHIITMICKOM S3bIKE
SI3BIKE
HHOCTPAHHOM . SI3BIKE TIPU SI3BIKE TIPU COBPEMEHHOM | TPH PEIICHUU
(aHrmumiickoM) npu N
SI3BIKE. penIeHun pelieHu AHIINHCKOM TEOJIOTUUECKUX
petieHIn TEONIOTMYECKUX | TEOJOTMYECKHX | A3bIKE IIPH 3ajau.
TEOJIOrNIECKNX 3a/1a4. 3a/1a4. peleHrH
3ajaq. TEOJIOTUYECKU
X 3aj1a4.
v 5 He ymeer YactuaHo Xoporo YmMmeeT cB0OOIHO
MCTb: paboTate € | hagorats ¢ yMeeT paboTaTh | ymeer paGoTars ¢
Hay4qHO- Hay4YHO- C Hay4HoO- paborath ¢ Hay4HO-
6orocnoBcKoi 0Or0CIOBCKOM 0OroCI0BCKON Hay4YHO- 0GOroCI0BCKOMI
JINTCPAaTypOH Ha | nuTepaTypoil Ha | TUTEpaTypoil Ha | OOTOCIOBCKOW | JIUTEpaTypoy Ha
COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM JUTEPATypOll | COBPEMEHHOM
WHOCTPAHHOM AHMINHCKOM AHIINHCKOM Ha AHIIIMICKOM SI3bIKE
SI3BIKE SI3BIKE TIPU SI3BIKE [IPU COBPEMEHHOM | TPH PEIICHUU
(anrnuiickoM) mnpu | PEUIEHHH pelieHu AHIINHCKOM TEOJIOTUUECKUX
peleH I TEOJIOTHYECKUX | TECOJOTHYCCKUX | S3BIKE MPH 3ajad.
TEOIOrHUECKHX 3aa4. 3aa4. pelieHu
3a1au. TEOJIOTUYECKH
X 3aj1a4.
Bnagers  (maBbiku | He crocoben YacTuaHo Xoporio CB00OOIHO BJIaJIEET
n/vnn onelT | paboTats ¢ BIIaJieeT BIIaJieeT crocobamu paboTEI
JeATENBHOCTH): Hay4YHO- criocodbamu criocodbamu C Hay4HO-
HABBIKAMH paboTbl | OOTOCIOBCKOI paboTsI ¢ paboTsI ¢ 60roCIOBCKON
c HayqHo- | JMTEPATypOii Ha | HaydHO- } HAy4YHO- _ | anTepatypoit Ha
6OrOCIOBCKO COBPEMEHHOM 6orocIoBCKOI 0OTOCIOBCKON | COBpEMEHHOM
o AHTJIMICKOM JUTEepaTypoil Ha | JauTepaTypoin AHTJIMHACKOM SI3bIK
JIUTEPATYpOi Ha 0 epatypo epatypo CKOM JI3BIKE
SI3bIKE TIPU COBPEMCHHOM Ha [P peLIeHUH
COBpPEMEHHOM .
pelieHuu AHTIIHHCKOM COBPEMEHHOM | TEOJOTMYECKHX
HHOCTPaHHOM N
TEOJIOTHYECKUX | SI3BIKE MPH AHIINHCKOM 3aj1a4
ASBIKE 3a1a4 pelieHu SI3BIKE TIPU
(anrumiickom)  npu TEOJIOTHYECKUX | PEIIeHHH
pemenn 3a1a4 TEOJOTHYECKU
TEOJOTUYECKUX X 327124

3amady.




10.3. IlpumepHbIii NepeyeHb BONPOCOB (KOHTPOJILHBIX 3a/1aHUil, TeM pedepaToB, 3cce U
T.I.) K 3a4eTy/3K3aMeHY 10 JUCUMIIJINHE:

10.3.1. Ilpakmuueckue 3adanusn 011 00nycka Kk ougppepenyuposannomy 3auemy (uacmeo 1)

Qunas hopma 00yuenus

B nepsom cemecmpe 0b6yuenus no Kkypcy 0.1 0onycka K 3a4emy 8binoIHAIMCA!

A) mpakTHYecKHe 3aJaHus MO Y4eOHBIM TEKCTaM CEMEeCTpa, OLEHHBAeMble MO S5-0auIbHOM
HIKae.

b) TectupoBanus no 3aganusim 1 cemectpa (cm. @OC).

Ha nud.3a4ere Ne 1 BBINOTHAECTCS TECTUPOBAHKUE IO BOITPOCAM MTPOMEKYTOUHOM aTTECTALUU 110
OKOHYaHUM | ceMecTpa M YCTHBIN OMPOC MO TEOPETUUEeCKUM Borpocam (cM. 11.10.3.3)).

Bo emopom cemecmpe obyuenus no Kypcy 01a 0OnycKa K 3auemy no npaKxmudeckou 4acmu 2
(wacmv 2) GbLINOIHAIOMCAL:

A) mpakTHYecKHe 3aJaHUs 10 y4eOHBIM TEKCTaM 2 CEMECTpa, OLEHMBAeMble MO S-0aylIbHOM
HIKae.

b) TectupoBanust mno 3aganusim 2 cemectpa (cm. POC).

B) wuHOuBHOyanpHBI THCBMEHHBIH MepeBOj (parMeHta Tekcra mno uctopuu llepksw,
OOrOCIIOBHIO, PETUTHOBENCHUIO 00BEMOM 5 ThIC.1E€4.3HAKOB. OO0s3aTENbHBIM MPUIOKECHUEM K
HepeBOLY JIOJDKEH OBITH CIIOBaph 1O TeKCTy oObemMoM He MeHee 30 CIIOB, BKIIIOYAsi CIIOBA IO
poeCCHOHAIBHON TEMAaTHKE.

Ha nud.3auere Ne 2 BbINOSHSAETCS TECTUPOBAHUE MO BOMPOCAM MPOMEXKYTOUHOM aTTecTanuu
M0 OKOHYAHWHM 2 CEMECTpa, YCTHBIH OMpoc MO TeopeTudyeckuM Bompocam (cM. 1m.10.3.3) u
pOBEPSETCs] YTEHUE MOJIMTBBI Hau3ycThb (cM.o. 10.3.2)

IIpuMepHBIH CIMCOK TEKCTOB AJI51 HHAMBHAYAJIbHOIO NepeBoia BO 2 cemecTpe:

(B mocooun Reader for students of theology learning English. COopHuK TeKCTOB Ha aHTIIHIICKOM
a3bIke B 3 yacTsx. st ctynentoB Teonorudeckux (axynbreroB. M.: IICTTY, 2010. - 2 yacts —

156 c.)

HA3BAHMUE TtekcTa /TekcToB ( ¢ yKa3aHUEM IPeJIEoB) CTPAaHMIIBI
Jerom (c mauana tekcra g0 3arosoka Creator of the Vulgate) 20-21
The story of Jerom and the lion 22-24
Creator of the Vulgate + How St.Jerom came to be at Bethlehem 21-22, 24
The Great Divorce o Open conflict 53-55
Open conflict + Missionary politics (no 3aronoska Empire Shrinks Back) 55-57
Empire Shrinks Back + Diplomatic failure 57-58
Sacrilege + Schism 58-59
Kissers and smashers 60-61
The Word became icon + Honor and reverence 62
Going to a new level (1o xoxma Tekcra) 66-67
The Emperor’s new religion g0 3aronoska Wavering believer 84-85
Wavering believer u 1o konra 85-87
Avre the Bible stories true? 88-89
Abraham the Jew (1o 3aromnoska Abraham the Christian) 99-100
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Abraham the Christian +Abraham the Muslim (o 3aronoska The Contested 100-102
Patrimony)

The modern day Evangel 119-120

3aounaa popma ooyuenus

nsa nonyuenus Ooonycka K 3a4emy GblNOIHAIOMCAL

A) MHAMBUAYAJIbHBI NUCBMEHHBIH IEPEBOJ C PYCCKOIO sA3blKa Ha AHIJIMICKUN S3BIK 3cCe
«XpaM MOETO CIIy>KEHUS» COIIaCHO IUIaHy.

I1Tnan scce:

1. Name and place of the church Hassanue u mecmo pacnonoscenus xpama

2. Date of foundation of the church Bpems ocnosanus xpama

3. Who founded the church and gave donations. Kmo ocrnoean xpam u sicepmeosan na
He2o.

4. The church during Soviet period. Cocmosnue xpama 6 cosemckoe spems (6 cayuae
eciu Xpam 00pesoIOYUOHHOU NOCMPOUKU)

5. Date of the begining of a new life of the church after restoration. Bpems nauana nosoii
JHCUBHU Xpama Nocjie 60CCmManosienus (6 cuyiae eciu Xpam 00pegosOYUOHHO
nOCMpOoUKU)

6. Name of the Father Superior and other clergy ( priests, deacons) of the church. Zus

Hacmosimenst u Opyaux Kiupuros (CéaueHnuKos , OUAKOHO8) Xpama

Sacred things of the church. Cesmuinu xpama.

8. Kinds of social and missionary activity of the church nowadays. Buow! coyuanvroii u
MUCCUOHEPKOIL 0esIMeNbHOCMU XpaMa 6 Haule 6peMs.

~

B) tectupoBanus 1-2 cemectpoB Tekyuel arrectanuu (cM. DOC)
Ha 3a4erte cTryneHTaMu 3a04HON (OpMBI 00YUEHHUS BBIMOIHSAIOTCS:

3aaHusl IpOMEXYTOUHBIX TecThpoBaHuil 1o 1-2 cemectpam (cMm. @OC). UteHne MOJIUTBbI
Hau3ycTh (cM. 1m.10.3.2). OtBeT Ha TeopeTuyeckuit Bompoc (cM. m.10.3.3.).

10.3.2. IIpakmuueckoe ycmuoe 3adanue 011 noaydyeHus ouggepenyuposannozo 3avema

K muddepenumrpoBaHHOMy 3a4eTy B KOHIIE Kypca CTYE€HThI KaK OYHOM, TaK ¥ 3a0YHON (hOPMBI
00y4YeHMsI JOJDKHBI BIaJIeTh U3JI0’KEHUEM TJIaBHBIX ITPABOCIABHBIX MOJIUTBOCIOBUN Ha
AQHTJIUHCKOM SI3bIKE HAU3YCTh!

Heavenly King (Llapro HebecHbplit)

Bless Thee, oh, Theotokos (/IoctoiiHo ecTh)

The Lord's prayer (I'ocriogHst MOJTUTBA)

The lenten prayer of St. Ephraim the Syrian (MosutBa nocra npm.Edppema Cupuna)
Christ is Risen (Tpomnaps ITacxu Xpucroc Bockpece)

10.3.3. Ilepeuens meopemuueckux 60npocos K ouggepenyuposannomy 3auemy 6 KoHue
Kypca (oug.3auem 1 u 2 ona cmyoenmoe ounou gropmel, oOugh.3auem 01 CmyoeHmos
3a04noii hopmot)

Jlasi ctyneHToB 04HO GopMBbI 00y4eHHs :
Ha nud.3a4ere mo okonuanum 1 cemecrpa:
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1. VYpoBHH sA3bIKA U JIMHTBUCTUYECKHE HAYKH, UX U3ydatomue. [lepeBon u ero BUAbL.
2. JluurBocTpaHOBEJEHHE U €r0 poJib B MepeBojie. Peanuu u nakyHbl B miepeBojie

3. OcoOeHHOCTH JIEKCMKHM AaHIJIMMCKOrO S3bIKa: MPOCTBIE CJIOBA, MPOU3BOAHBIC CJIOBA,
CIIOKHBIC CIIOBA, CHHOHHUMBI, 3B(PEMHU3MbI, AHTOHUMBI, OMOHUMEBI (oMorpadbl u
OoMO(OHBI), TAPOHUMBI.

JluteparypHbiil s3bIK. HOpMBI si3b1Ka

5. Tumbl [BYS3BIYHBIX CJHOBAapeil M  JIMHTBUCTUYECKUX OJHOSI3BIYHBIX  CIIOBapeil.
Penurunosuelie cnosapu.

6. Pemenue mpoOieMbl mepeBojia peauii: TpaHCIAUTEpalus, Kajibka, NPUOIU3UTEIbHBIN
MIEPEBOJI, ONTUCATEILHBIN MEPEBO/I, IEPEBOT (HPA3EOIOTU3MOB.

7. Jlexcuueckue TpaHchopMalMU IpPU [EpPeBOJE: KOHKPETHU3alMs, TeHepalu3allus,
ompaBIaHHOE J00aBJICHHE, ONPABIAHHOE OITYIICHHUE.

8. Ocobennoctu pedeparuBHoro mnepeBoja. PedepupoBaHre U aHHOTUPOBAHHE TEKCTOB
poeCCHOHAIBHON TEMATUKH.

Ha nud.3a4ere mo okoHYaHUM 2 ceMecTpa

1. Hcropus aHrinuickoro s3plKa: JATHHCKUE 3aMMCTBOBaHMS 1 B. , KEIBTCKUE
3auMCTBOBaHUA. CKaHIMHABCKUE 3aUMCTBOBAHUSI.

2. HWcropus aHIIHMIACKOTO SI3bIKA: HW3MEHEHUS aHTJIMKACKOTO SI3bIKA TIOJ[ BIUSHUEM
¢dpanmysckoro B 11-15 BB. HenpaBuibHas atumosnorus 3mnoxu PeHeccanca: mpuUuuHbL U
npumepsl. Benukuii caBur riacHsix nocie 15 B.

3. T'eHe3nc XpUCTHAHCKOW JIEKCUKH B AaHIJIMWCKOM SI3BIKE: XPHCTHAHCKHAE CJIOBA B
AHTJIMICKOM $SI3bIKE KEJIBTCKOTO, TPEYECKOT0, JIJATUHCKOTO, EBPEHCKOI0 MPOUCXOXKACHHUS.

&

4. bubnus koposs MakoBa: HCTOpHS CO3/1aHUS U OCOOCHHOCTH SI3BIKA.

[epeBomabl bubnuu Ha anruiickuit 361k Revised Versions 19-21 Bs.
HanvoHaneHble  BapuWaHTBl  AHIVIMMCKOTO  SI3bIKA. DpUTAHCKMK  aHTIMHCKUM U
aMEPUKAHCKUI aHTJIMUCKUN

oo

J1s1 cTy1eHTOB 3204HOH (opMbI 00yUeHHS:
1. VYpoBHHM sA3bIKa M JUHTBUCTUYECKHE HAYKHU, UX U3ydaromue. [lepeBoa u ero BUbl.
JIMHrBOCTpAaHOBEAEHUE U €T0 POJIb B MEpEeBOAE. Peanuu u IakyHbl B IEPEBOJIE

2

3. JlureparypHslii s361K. HOpMBI si3b1Ka

4. HauuoHanbHblE BapHaHTbl AHIJIMHCKOTO  s3bIKa. bpuTaHCKuM  aHTIUHCKUNH U
aMEPUKAHCKUI aHTJIMHCKUN

5. Jlexcuueckue TpaHchopMalMy Py NepeBoJie: KOHKPETH3allus, TeHepannu3arus,
olpaB/laHHOE /100aBJIeHNe, ONpaBJaHHoe omyieHue. [Ipumepsr.

6. Pemenue npoGieMsl epeBoia peasinii: TpaHCIUTEpalus, KajlbKa, MPHOIM3UTEIbHbIN
NIePEeBO/I, ONUCATENBHBIN EPEBO, IEPEBOJ (PPa3eoIOru3MOB.

7. T'eHe3uc XPUCTUAHCKON JIGKCUKH B aQHTJIMMCKOM S3BIKE: XPHUCTHAHCKHE CJIOBA B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE KEJIBTCKOTO, TPEYECKOT0, JJATUHCKOTO, EBPEUCKOTO MPOUCXOKICHHUS.
ITpumepsl

8. bubmms xopoins MakoBa: MCTOpus CO3MAaHMSI 1 0OCOOCHHOCTH SI3BIKA.

9. IlepeBonbl bubnuu Ha anruiickuii s3p1k Revised Versions 19-21 Bs.

11. MeToauyeckue yKazaHus 1Jisl 00y4AIOIIHUXCS 110 OCBOEHUIO THCIUIITHHBI
11.1. O01mue peKoMeHAAUNH M0 CAMOCTOSITEIbHOM PadoTe 00y4aroIIUXCs
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[Ipu u3y4eHnu 1aHHOTO Kypca CTYJEHTaM PEKOMEHyeTCs:

1. CoBepuieHCTBOBAaTh CBOM YMEHHMS W HABBIKA B YCTHOW M NMHUCHbMEHHOM KOMMYHHUKAIMH IO
npoeCCHOHATBLHO TEMATHKE C YUETOM HM3YYEHHOTO Ha KypCce TEOPETHYECKOI0 MaTepHara.

2. 3HaKOMUTBHCS C MEPUOIUYECKUMHU H3AAHUSIMU IO MPOPECCHOHATBHOMY IEpeBOy (TeTpaau
NepeBOIUrKa, TEPMUHOIOTUYECKUE CIOBAPH U T.I1.)

3. CoBepIlIeHCTBOBATh HABBIKK PAOOTHI CO CIOBAPSMU, BKIIFOUAS CIIOBAPH PEIIUTHO3ZHON JICKCUKU.

11.2. MeroauyecKkue peKOMEHAAMHU M0 MOATOTOBKE K NPAKTHYECKUM 3aHATHAM

[Tpy nOAroTOBKE K NPAKTUYECKUM 3aHATHSM IO KypCy CTyJ€HTaM PEKOMEHIyeTCs:

IIpu noaAroTroBKe YCTHOrO cOOOIIEHMsI CHadana chOpMyIHPOBATH TEMY COOOIICHHUS,
OIpeNleIUTh 1ieNIb COOOLIeHUsT M ajapecaT. 3aTeM cieayeT O0O3HAYUTh IIAHUpYeMOe BpeMs
ropopenus. Ilociae 3TOoro HEOOXOAMMO COCTaBUTH IIJIaH COOOILIEHUS M HANHUCaTh HANPOTUB
IYHKTOB IJIJaHAa KJIFOYEBbIE CJIOBa, cioBocodeTaHus. CooOlieHue cienyer CTpYKTypHUpOBaTh.
Berymuienne n0KHO MomoraTh CIyIIAOIIEMY HOJATOTOBUTBCS K BOCHPUSITHUIO OCHOBHOTO
conepxanus. Kaxnoe npeasnoxkeHue B YCTHOM BbICKa3bIBaHUU JOJKHO COZIEPKaTh KOHKPETHYIO
uHpOpMaNKIo, OBITH TMPOCTBIM, JAKOHUYHBIM. OQOpMHTH OOpAIIEHHOCTh PEYM IMOMOTAIOT
pasyinyHble OOpalleHus, yCTOHUMBBIE 000POTHI, KIIUIIE, KOTOpPhIE YHNOTPEOIIA0TCs B Ipolecce
obmenust. B 3akmroueHnn He0OXOIUMO CeIaTh BEIBO, 0000IINTE CKa3aHHOE.

IIpn noaroroBke MOHOJIOra Ha 0a3e TeKCTA IPOCMOTPETb TEKCT (IIPOCMOTPOBOE
YTEHHE) W OIpPEICNIUTh NPEUIOKEHHE, B KOTOPOM C(OpMyIHMpOBaHa TJaBHAas HAEsS TEKCTa,
pa3OUTh TEKCT Ha CMBICIOBBIC YacTU U 03arJIaBUTh MX, BHIOpATh B TEKCTE KIIFOUYEBBIE CIOBA JUIS
nepeJaud €ro OCHOBHOI'O COJIEP)KaHus, BBIIUCATh U3 TEKCTA IMPEJIOKEHHSI, KOTOpPBIE IIEPEIatoT
OCHOBHOE cojiepkaHue TekcTa. Jlng pa3BepHyroro MoHosiora Ha 0a3ze TeKCTa MOXHO
UCTIOJIB30BaTh JIOTIOJHHUTENIBHBIE TEKCTHl W CIPAaBOYHO-MH(OPMAIMOHHBIE MaTepuaibsl. B
MOHOJIOTe Ha 0a3e TeKcTa jKeJaTeldbHO HCIOJIb30BaTh pasziIMuHble OOpalleHUs, yCTOWYHMBBIE
000pOTHI, KIHILIE, KOTOPbIE YIIOTPEOIIAIOTCS B Ipoliecce OOIICHHUS.

IIpu pabGore ¢ ycTHbIM 00pa3’mOM MOHOJIOTHYECKOH pedyn B BHIe (OHO- U
BH/€03ANHCH (CAMOCTOSITEIbHOW PadoTe MO ayIHPOBAHUID) HEOOXOAMMO O3HAKOMHTHCS C
TOYHBIM 33J]aHUEM (€CJIM TaKOBOE MMEETCs) K IpeiaraeMoMy JJIsl MPOCIYIIMBAHUS TEKCTY, C
NPEJIOKEHHOW JIEKCUKOM (KIIFOYeBble clloBa W BblpakeHus). Ciymas 3amuch, HE HYXKHO
OBITaThCS MOHATH KaXJ0€ CI0BO. B Xozae mepBoro mpociayuIMBaHHUS MOXHO JIeNaTh MOMETKU
HAIpOTUB IYHKTOB 3a/laHUsS/KIIIOUEBBIX CJIOB. BO Bpems mpociylmuBaHMs HYXXHO CTapaThes
yJIOBUTh Ha CIyX KIOYeBble cioBa. [Ipy HOBTOpHOM MpOCIyIIMBAaHMM 0CO0OE BHHMaHHE
HE00XO0UMO OOpaTUTh Ha TaKHe IMYHKTHI 33JaHMsI, KOTOPbIE OCTAJINCh 0€3 OTBETa MpU MEPBOM
IPOCITYIINBaHUH.

IIpu mnoaroroBke pedepara, aHHOTALUH NPOPecCHOHATbHO-OPHEHTHPOBAHHBIX
TeKCTOB (OPMHUPYIOTCS YMEHHMS U HABBIKH, KOTOpble OyAyT HYXHBI CTyJAEHTaM Kak
CHeIalicTaM B UX Oyayiieil 1esaTenbHOCTH.

Pedepar — 310 cxkaroe u 000OLICHHOE U3JOKEHHUE COJAEp)KaHUs MaTepuaja Ha
omnpezeneHHyoo TeMmy. Pedepar Moxer ObITh: MOHOTpadUUYECKUM (110 OTHOMY MTEPBOUCTOYHUKY);
CBOJHBIM (10 HECKOJIBKUM HMCTOYHHKAM); 0030PHBIM (OXBATHIBAIOIIUM U CUCTEMATH3UPYIOIIUM
coJiepsKaHue OJJTHOTO UJTM HECKOJIBKHUX BBITYCKOB MEPUOJINYECKOT0 U3AaHUS WIN COOpPHUKA)

Paborta Han pedepupyeMbIM TEKCTOM OOBIYHO HAUYMHAETCS CO 3HAKOMCTBA C OOIIUM
coJiep’KaHUEeM TEeKCTa, JJIsl 4Yero HeoOXOAUMO MOJHOE MOHMMaHHe pedeprpyeMoro TeKCTa, 4To
JIOCTUTAETCS MyTEM €r0 BHUMATEIBHOTO NIEPEBOJA.

[Tocne 0030pHOTO YTEHHUS TEKCTa IOBTOPHOE YTEHHUE MOCIEIHEr0 MO3BOJSET BBIICIUTD
KJIIOUEBbIe (hparMeHThI TEKCTA, IPOCIEAUTh Pa3BUTHE TIABHBIX TEM TEKCTA.

Crnenyrouuii atan pedepupoBaHus — 3TO COCTABIIEHUE JIOTUYECKOTO MJIaHA TEKCTa.

CocraBnenne coOCTBEHHO pedepara MPEANoNaraeT MUCHOIb30BAaHUE  T'OTOBBIX
(parMeHTOB HMCXOJHOIO TEKCTa, HO C BBEJCHMEM B HOBBIM TEKCT CBA3YIOIIMX 3JIEMEHTOB,
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OTCYTCTBYIOIIUX B OPHUTHMHAIEC U CBHUACTEIHCTBYIOIIUX O TEPEOCMBICICHHH OPUTHHAILHOTO
TEKCTa YUTATEJIeM — aBTOPOM pedepara.

Takum oOpazom, Hpu cocTaBieHHH pedepaTa NPOUCXOTUT mepedpasupoBaHUE U
0000IIEHHE CMBICIOBBIX 3JIEMEHTOB TekcTa. B  pedepare KoHcTaTHpYIOTCS — (aKThI,
NEPEUNCISIIOTCS OCHOBHBIC TIOJOXKEHUs opurumHana. J[ns pedepata XapakTepHbI MPOCTHIE
NPEUIOKEHHS, YUCIIO KOTOPBIX, Kak IPaBHJIO, COOTBETCTBYET 4YHCIy a03aleB B TEKCTE
OpHUTHHAJIA.

AHHOTAIMS — 3TO PE3yJIbTaT NANbHEHIIIero 0000IIeH s coiepKaHus pedepara.

PedepupoBanue 1 aHHOTHPOBaHHE MPO(EeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHON JTUTEPATYPHI -
CJIO)KHBIC HaBBIKH, B OCHOBE KOTOPBIX JIG)KHT HaBBIK YTCHHUS JIUTEPATYPhI MO CHEIHAIBHOCTH,
3HaHHWE CTICHIU(DUKU HAYYHOW U MYOIUIIMCTHYECKON JIUTEepaTyphl, YMEHHUE Y3HABATh TUITMYHBIC
KOHCTPYKIIMU ¥ TIOHUMATh CTPYKTYPY NPEATIOKEHUIH.

Hexomopuie npumepbl kauwe npu pegpepuposanuu mekcma:

The article is entitled / The title of the text is ...ctarbs o3arnaBnena.../ Ha3BaHUE CTAThU. ..
This text is written by ... TekcT HanucaH ...

The author of the article raises a very important issue saying that...aBTop cTaTbu MOAHUMAET
OYECHb BAYKHBIN BOIIPOC, TOBOPS O TOM, UTO...

The main idea of the text is... riiaBHas uges TeKcTa 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO...

The author substantiates his statement referring to... aBTOp 000CHOBBIBa€T CBOU YTBEPKACHUS,
CCBUIAsCh HA ...

Firstly the author says about... chauana aBTop roBopwur o....

Then it is said about... 3arem rosopurcs o....

According to the author .... coriacHo aBTOpYy...

Further the author stresses the fact that...ganee aBTop mogyepkuBaeT TOT (HakT, uTo. ..

The author also emphasizes...aBTop Takke 0c000 OTICPKHUBACT. . .

At the same time the author doesn’t deny...B T0 ke Bpems aBTOp HE OTpHUILIALT. ..

On the one hand..., on the other hand...C onHO¥M CTOPOHEI..., C IPyroil CTOPOHHL. ..

In other words...xpyrumu cioBamu. ..

In particular... B yacTHOCTH. ..

It is interesting to note that ...MHTEpeCHO OTMETUTH, UTO. ..

It should be noticed that...cnenyer ormeTuts, uToO...

In this connection the author mentions ...B 3T0ii cBsI3U, aBTOP YIIOMHHAET. ..

More than that...6onee Toro...

From this it follows that...u3 aToro cienyer, uTo...

From this it can be concluded that... u3 3Toro MoXxHo caenaTs BbIBOJ, YTO...

It is evident that...oueBugHO, 4TO...

In conclusion the author says that...B 3akatoueHrue aBTOp TOBOPHUT, UTO. ..

In my opinion this text is ..., because .... Mo MoeMy MHEHHIO STOT TEKCT..., IOTOMY 4TO...

12. Onucanne MaTepuaJbLHO-TEXHHYECKOI 0a3bl, HEOOXOAUMOI 1JIs1 OCYIEeCTBJIEHUS
00pa3oBaTeIbHOIO NMpouecca Mo JUCIUIIHHE

VY4eOHble U JEKIMOHHbBIE AYAUTOPUH
MynbsTUMeauiiHOe 060pyI0BaHNE

13. Unble cBeieHnst U (MJIM) MATEPUAIIBI: (6K1I0OUAIOMCSA HA OCHOBAHUU PEULeHUs]

Kageopwt)
He npenycmorpensl
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